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SCHÉMA ZAŘÍZENÍ 

1. Tělo 
2. Zapínací/vypínací tlačítko, Tlačítko pro nulování (TARE) 
3. Přepínání jednotek 
4. Displej 
5. Vážící plocha 
6. Stabilizační nožičky 
7. Otvor na baterie 

PPAARRAAMMEETTRRYY    
Rozměry: 18 x 18 x 1,6 cm 
Hmotnost: 288 g (bez baterií) 
Kapacita: 0 - 5 000 g 
Odchylka měření hmotnosti: 1 g 
Baterie: 2x AAA 
Pracovní teplota: 5–60 °C 
Typ displeje: LED 
Jednotky: g, kg, lb 
Automatické vypnutí: ANO (po 120 s) 
Ukazatel nízkého napětí baterií: ANO 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

Společnost Niceboy s.r.o. tímto prohlašuje, že Niceboy Kitchen Scale je v souladu se směrnicemi 
2014/35/EU, 2014/30/EU a 2011/65/EU. Úplný obsah EU prohlášení o shodě je k dispozici na 
následujících webových stránkách: https://niceboy.eu/cs/declaration/kitchen-scale 

OVLÁDÁNÍ 

Před prvním použitím váhu vyjměte z krabice, a ze spodní strany vložte baterie (2x AAA). 
Pro zapnutí váhy zmáčkněte Zapínací/Vypínací/TARE tlačítko (2). Po 2 s se na displeji zobrazí 0 a váha je 
připravena k použití. 
Pokud chcete vážit za pomoci např. nádoby nebo potřebujete vážit více dávek postupně přidávaných 
ingrediencí využijte funkci TARE. Pro její použití zapněte váhu, položte nádobu na váhu, pomocí tlačítka 
TARE (2) váhu vynulujte a následně můžete vážit s pomocí nádoby. Pokud postupně přidáváte další 
ingredience, stiskněte tlačítko TARE po navážení každé dávky, abyste váhu vynulovali. Váha se vynuluje 
i při vypnutí a opětovném zapnutí. 

DOPORUČENÍ PRO POUŽÍVÁNÍ 

· Váhu používejte na rovné a čisté podložce, např. kuchyňské desce. 
· Maximální kapacita váhy je 5 kg. Do tohoto limitu se počítá i závaží umístěné na váhu 

před vynulováním pomocí funkce TARE (2). 
· Abyste předešli poškození váhy nepoužívejte výrobek v mokrých, horkých nebo 

mrazivých podmínkách. 
· Výrobek se může při pádu nebo příliš vysokém tlaku poškodit. 
· Při čištění váhy nepoužívejte chemické látky ani hrubé čisticí nástroje. Zabraňte zatečení 

vody do váhy. Váhu očistěte měkkým navlhčeným hadrem. 
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· Váha slouží pro domácí kuchyňské použití. Nepoužívejte pro obchodní účely nebo pro 
vážení velkých závaží. 

· Pokud máte problém se zobrazením navážené hmotnosti, zkontrolujte, jestli jsou baterie 
nabité a jestli jsou správně vložené do váhy. 

PŘEPÍNÁNÍ REŽIMU POMOCÍ TLAČÍTKA UNIT 

Mezi jednotkami můžete přepínat krátkým stisknutím tlačítka UNIT (3) na přepínání jednotek. 

CHYBOVÁ HLÁŠKA NA DISPLEJI 

· LO – znamená že napětí baterie je nízké, vyměňte baterie 
· O-LD – znamená přetížení váhy 

BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ 

· Výrobek by měla ovládat dospělá osoba. 
· Před prvním použitím tohoto výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a používejte jej 

správně na základě uživatelské příručky. 
· Používejte pouze originální příslušenství od výrobce. 
· Pokud potřebujete výrobek předat třetí osobě, přiložte k němu návod k obsluze. 
· Jakákoli činnost v rozporu s tímto návodem může vést k poškození výrobku a zranění 

osob. 
· Tento výrobek neslouží jako hračka. Při jeho používání dbejte na svou bezpečnost i osob 

ve vašem okolí, především dětí. Děti mladší 8 let a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými a duševními schopnostmi a znalostmi, nesmí produkt ovládat, pokud na ně 
nedohlíží osoba zodpovědná za jejich bezpečnost. 

· Nepoužívejte výrobek, pokud nefunguje správně v důsledku pádu, poškození, venkovního 
použití nebo vniknutí vody. Aby nedošlo ke zranění, měl by výrobek opravit výrobce nebo 
jeho poprodejní servis. 

· Nepoužívejte výrobek, pokud jsou poškozeny baterie nebo samotný výrobek. 
· Použití výrobku v prostředí s otevřeným ohněm je zakázáno. 
· Nepoužívejte výrobek v extrémním horku (nad 60 °C) nebo ve velkém chladu (pod 5 °C). 
· Udržujte vlasy, oblečení, prsty a jiné části těla mimo dosah provozních částí výrobku. 
· Nepoužívejte výrobek na mokrém nebo podmáčeném povrchu. 
· Před čištěním nebo údržbou výrobku musí být výrobek vypnutý. 
· Výrobek používejte v souladu s návodem k použití. Případnou ztrátu nebo poškození 

způsobené nesprávným používáním nese uživatel. 
· Před rozebráním a čištěním vyčkejte, dokud produkt nevychladne. 
· Nepoužívejte zařízení ve vlhkém nebo prašném prostředí. 
· Nepoužívejte výrobek, pokud nefunguje správně v důsledku pádu, poškození, venkovního 

použití nebo vniknutí vody. 
· Uchovávejte mimo dosah malých dětí (zejména malé části mohou představovat riziko 

udušení). 
· Kovové konektory v části pro baterie nečistěte vodou. 
· Zařízení smí demontovat pouze kvalifikovaný technik. Neodborné rozebrání může 

způsobit zranění. 
· Nejnovější manuál naleznete na stránkách výrobce v sekci Zákaznická podpora. 
· Při vážení silně barvících nebo kyselých potravin (např. citrusy, kari) doporučujeme 

použít misku, aby nedošlo k zabarvení nebo poškození povrchu. 
· Přístroj nikdy neponořujte do vody ani neoplachujte pod tekoucí vodou. 
· Nepřetěžujte váhu nad maximální nosnost (např. 5 kg), hrozí poškození senzoru. 
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· Udržujte baterie mimo dosah dětí. 
· Nemíchejte staré a nové baterie nebo různé typy baterií. 
· Pokud váhu delší dobu nepoužíváte, baterie vyjměte. 
· Před likvidací přístroje vyjměte baterie a zlikvidujte je odděleně. 
 

INFORMACE PRO UŽIVATELE PRO LIKVIDACI ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
(DOMÁCÍ POUŽITÍ) 

Tento symbol umístěný na výrobku nebo v původní dokumentaci výrobku znamená, že 
použité elektrické nebo elektronické výrobky se nesmí likvidovat společně 
s komunálním odpadem. Chcete-li tyto výrobky správně zlikvidovat, odneste je na 
určené sběrné místo, kde budou přijaty zdarma. Tímto způsobem likvidace výrobku 
pomáháte chránit vzácné přírodní zdroje a pomáháte předcházet případným negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, které by mohly být důsledkem nesprávné 

likvidace odpadu. Podrobnější informace vám poskytne místní úřad nebo nejbližší sběrné místo. Podle 
vnitrostátních předpisů mohou být také uděleny pokuty každému, kdo se tohoto druhu odpadu zbaví 
nesprávně. Informace pro uživatele týkající se likvidace elektrických a elektronických zařízení. 
(Obchodní a firemní použití) 
Pro správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení pro obchodní a firemní použití se obraťte 
na výrobce nebo dovozce výrobku. Poskytnou vám informace o všech způsobech likvidace a podle 
data uvedeného na elektrickém nebo elektronickém zařízení na trhu vám sdělí, kdo je odpovědný za 
financování likvidace tohoto elektrického nebo elektronického zařízení. Informace týkající se postupů 
likvidace v jiných zemích mimo EU. Výše uvedený symbol platí pouze pro země Evropské unie. Pro 
správnou likvidaci elektrických a elektronických zařízení si vyžádejte příslušné informace od místních 
úřadů nebo prodejce zařízení. 
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SCHÉMA ZARIADENIA 

1. Telo 
2. Tlačidlo Zapnúť/Vypnúť, Tlačidlo pre nulovanie (TARE) 
3. Prepínanie jednotiek 
4. Displej 
5. Vážiaca plocha 
6. Stabilizačné nožičky 
7. Otvor na batérie 

PARAMETRE 

Rozmery:  18 x 18 x 1,6 cm 
Hmotnosť:  288 g (bez batérií) 
Kapacita:  0 - 5 000 g 
Odchýlka merania hmotnosti:  1 g 
Batérie:  2x AAA 
Pracovná teplota:  5–60 °C 
Typ displeja:  LED 
Jednotky:  g, kg, lb 
Automatické vypnutie:  ÁNO (po 120 s) 
Ukazovateľ nízkeho napätia batérií:  ÁNO 

VYHLÁSENIE O ZHODE 

Týmto Niceboy s.r.o. vyhlasuje, že Niceboy Kitchen Scale je v súlade so smernicou 2014/30/EÚ, 
2014/35/EÚ a 2011/65/EÚ. Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na týchto internetových 
stránkach: https://niceboy.eu/sk/declaration/kitchen-scale 

OVLÁDANIE 

Pred prvým použitím váhu vyberte z krabice a zo spodnej strany vložte batérie (2x AAA). 
Na zapnutie váhy stlačte tlačidlo Zapnúť/Vypnúť/TARE (2). Po 2 s sa na displeji zobrazí 0 a váha je 
pripravená na použitie. 
Ak chcete vážiť za pomoci napr. nádoby alebo potrebujete vážiť viac dávok postupne pridávaných 
ingrediencií, využite funkciu TARE. Pre jej použitie zapnite váhu, položte nádobu na váhu, pomocou 
tlačidla TARE (2) váhu vynulujte a následne môžete vážiť s pomocou nádoby. Ak postupne pridávate 
ďalšie ingrediencie, stlačte tlačidlo TARE po odvážení každej dávky, aby ste váhu vynulovali. Váha sa 
vynuluje aj pri vypnutí a opätovnom zapnutí. 

ODPORÚČANIA PRE POUŽÍVANIE 

· Váhu používajte na rovnej a čistej podložke, napr. kuchynskej doske. 
· Maximálna kapacita váhy je 5 kg. Do tohto limitu sa počíta aj závažie umiestnené na váhu pred 

vynulovaním pomocou funkcie TARE (2). 
· Aby ste predišli poškodeniu váhy, nepoužívajte výrobok v mokrých, horúcich alebo mrazivých 

podmienkach. 
· Výrobok sa môže pri páde alebo príliš vysokom tlaku poškodiť. 
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· Pri čistení váhy nepoužívajte chemické látky ani hrubé čistiace nástroje. Zabráňte zatečeniu vody 
do váhy. Váhu očistite mäkkou navlhčenou handrou. 

· Váha slúži na domáce kuchynské použitie. Nepoužívajte na obchodné účely alebo na váženie 
veľkých závaží. 

· Ak máte problém so zobrazením nameranej hmotnosti, skontrolujte, či sú batérie nabité a či sú 
správne vložené do váhy. 

PREPÍNANIE REŽIMU POMOCOU TLAČIDLA UNIT 

Medzi jednotkami môžete prepínať krátkym stlačením tlačidla UNIT (3) na prepínanie jednotiek. 

CHYBOVÁ HLÁŠKA NA DISPLEJI 

· LO – znamená, že napätie batérie je nízke, vymeňte batérie 
· O-LD – znamená preťaženie váhy 

BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA 

· Výrobok by mala ovládať dospelá osoba. 
· Pred prvým použitím tohto výrobku si pozorne prečítajte všetky pokyny a používajte ho správne na 

základe používateľskej príručky. 
· Používajte iba originálne príslušenstvo od výrobcu. 
· Ak potrebujete výrobok odovzdať tretej osobe, priložte k nemu návod na obsluhu. · Akákoľvek 

činnosť v rozpore s týmto návodom môže viesť k poškodeniu výrobku a zraneniu osôb. 
· Tento výrobok neslúži ako hračka. Pri jeho používaní dbajte na svoju bezpečnosť aj osôb vo vašom 

okolí, predovšetkým detí. Deti mladšie ako 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými a 
duševnými schopnosťami a znalosťami nesmú produkt ovládať, pokiaľ na ne nedohliada osoba 
zodpovedná za ich bezpečnosť. 

· Nepoužívajte výrobok, ak nefunguje správne v dôsledku pádu, poškodenia, vonkajšieho použitia 
alebo vniknutia vody. Aby nedošlo k zraneniu, mal by výrobok opraviť výrobca alebo jeho 
popredajný servis. 

· Nepoužívajte výrobok, ak sú poškodené batérie alebo samotný výrobok. 
· Použitie výrobku v prostredí s otvoreným ohňom je zakázané. 
· Nepoužívajte výrobok v extrémnom teple (nad 60 °C) alebo vo veľkom chlade (pod 5 °C). 
· Udržujte vlasy, oblečenie, prsty a iné časti tela mimo dosahu prevádzkových častí výrobku. 
· Nepoužívajte výrobok na mokrom alebo podmáčanom povrchu. 
· Pred čistením alebo údržbou výrobku musí byť výrobok vypnutý. 
· Výrobok používajte v súlade s návodom na použitie. Prípadnú stratu alebo poškodenie 

spôsobené nesprávnym používaním nesie používateľ. 
· Pred rozobratím a čistením vyčkajte, kým produkt nevychladne. 
· Nepoužívajte zariadenie vo vlhkom alebo prašnom prostredí. 
· Nepoužívajte výrobok, ak nefunguje správne v dôsledku pádu, poškodenia, vonkajšieho použitia 

alebo vniknutia vody. 
· Uchovávajte mimo dosahu malých detí (najmä malé časti môžu predstavovať riziko udusenia). 
· Kovové konektory v časti pre batérie nečistite vodou. 
· Zariadenie smie demontovať iba kvalifikovaný technik. Neodborné rozobratie môže spôsobiť 

zranenie. 
· Najnovší manuál nájdete na stránkach výrobcu v sekcii Zákaznícka podpora. 
· Pri vážení silne farbiacich alebo kyslých potravín (napr. citrusy, karí) odporúčame použiť misku, 

aby nedošlo k zafarbeniu alebo poškodeniu povrchu. 
· Prístroj nikdy neponárajte do vody ani ho neoplachujte pod tečúcou vodou. 
· Nepreťažujte váhu nad maximálnu nosnosť (napr. 5 kg), hrozí poškodenie senzora. 
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· Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. 
· Nemiešajte staré a nové batérie ani rôzne typy batérií. 
· Ak váhu dlhší čas nepoužívate, batérie vyberte. 
· Pred likvidáciou prístroja vyberte batérie a zlikvidujte ich oddelene. 

 

INFORMÁCIE PRE POUŽÍVATEĽOV NA LIKVIDÁCIU ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH 
ZARIADENÍ (DOMÁCE POUŽITIE) 

Tento symbol umiestnený na výrobku alebo v pôvodnej dokumentácii výrobku 
znamená, že použité elektrické alebo elektronické výrobky sa nesmú likvidovať 
spoločne s komunálnym odpadom. Ak chcete tieto výrobky správne zlikvidovať, 
odneste ich na určené zberné miesto, kde budú prijaté zadarmo. Týmto spôsobom 
likvidácie výrobku pomáhate chrániť vzácne prírodné zdroje a pomáhate predchádzať 
prípadným negatívnym dopadom na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré by mohli 
byť dôsledkom nesprávnej likvidácie odpadu. Podrobnejšie informácie vám poskytne 

miestny úrad alebo najbližšie zberné miesto. Podľa vnútroštátnych predpisov môžu byť tiež udelené 
pokuty každému, kto sa tohto druhu odpadu zbaví nesprávne. Informácie pre užívateľov týkajúce sa 
likvidácie elektrických a elektronických zariadení. 
(Obchodné a firemné použitie) 
Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení pre obchodné a firemné použitie sa 
obráťte na výrobcu alebo dovozcu výrobku. Poskytnú vám informácie o všetkých spôsoboch likvidácie 
a podľa dátumu uvedeného na elektrickom alebo elektronickom zariadení na trhu vám oznámia, kto je 
zodpovedný za financovanie likvidácie tohto elektrického alebo elektronického zariadenia. Informácie 
týkajúce sa postupov likvidácie v iných krajinách mimo EÚ. Vyššie uvedený symbol platí iba pre krajiny 
Európskej únie. Pre správnu likvidáciu elektrických a elektronických zariadení si vyžiadajte príslušné 
informácie od miestnych úradov alebo predajcov zariadení. 
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DEVICE DIAGRAM 
1. Body 
2. On/Off button, Zeroing button (TARE) 
3. Unit switch 
4. Display 
5. Weighing surface 
6. Stabilizing feet 
7. Battery compartment 

PARAMETERS 

Dimensions:  18 x 18 x 1.6 cm 
Weight:  288 g (without batteries) 
Capacity:  0 - 5 000 g 
Weight measurement deviation:  1 g 
Batteries:  2x AAA 
Operating temperature: 5–60 °C 
Display type:  LED 
Units:  g, kg, lb 
Automatic power off:  YES (after 120 s) 
Low battery indicator:  YES 

OPERATION 

Before first use, remove the scale from the box and insert the batteries (2x AAA) into the bottom. To turn 
on the scale, press the On/Off/TARE button (2). After 2 seconds, the display will show 0 and the scale is 
ready for use. If you want to weigh using a container, or need to weigh multiple batches of ingredients 
added sequentially, use the TARE function. To use it, turn on the scale, place the container on the 
scale, use the TARE button (2) to zero the scale, and then you can weigh with the container. If adding 
more ingredients, press the TARE button after weighing each batch to zero the scale again. The scale 
also resets to zero when turned off and on again. 

USAGE RECOMMENDATIONS 

· Use the scale on a flat and clean surface, e.g., a kitchen counter. 
· The maximum capacity of the scale is 5 kg. This limit includes any weight placed on the 

scale before zeroing with the TARE function (2). 
· To prevent damage to the scale, do not use the product in wet, hot, or freezing 

conditions. 
· The product may be damaged if dropped or subjected to excessive pressure. 
· Do not use chemicals or abrasive cleaning tools when cleaning the scale. Prevent water 

from entering the scale. Clean the scale with a soft, damp cloth. 
· The scale is intended for home kitchen use. Do not use for commercial purposes or for 

weighing heavy loads. 
· If you have trouble displaying the weighed mass, check if the batteries are charged and 

correctly inserted. 

SWITCHING MODES USING THE UNIT BUTTON 

You can switch between units by briefly pressing the UNIT button (3). 
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ERROR MESSAGES ON THE DISPLAY 

· LO – means the battery voltage is low, replace the batteries 
· O-LD – means the scale is overloaded 

SAFETY WARNINGS 

· The product should be operated by an adult. 
· Read all instructions carefully before using this product for the first time and use it 

correctly according to the user manual. 
· Use only original accessories from the manufacturer. 
· If you need to pass the product to a third party, attach the operating instructions. 
· Any activity contrary to this manual may lead to product damage and personal injury. 
· This product is not a toy. Pay attention to your safety and that of others around you, 

especially children, when using it. Children under 8 years of age and persons with 
reduced physical, sensory, and mental capabilities or lack of knowledge must not 
operate the product unless supervised by a person responsible for their safety. 

· Do not use the product if it malfunctions due to dropping, damage, outdoor use, or water 
ingress. To avoid injury, the product should be repaired by the manufacturer or its after-
sales service. 

· Do not use the product if the batteries or the product itself are damaged. · Using the 
product in an environment with an open flame is prohibited. 

· Do not use the product in extreme heat (above 60 °C) or extreme cold (below 5 °C). 
· Keep hair, clothing, fingers, and other body parts away from the operating parts of the 

product. 
· Do not use the product on a wet or waterlogged surface. 
· The product must be turned off before cleaning or maintenance. 
· Use the product in accordance with the user manual. Any loss or damage caused by 

improper use is borne by the user. 
· Wait for the product to cool down before disassembling and cleaning. 
· Do not use the device in a humid or dusty environment. 
· Do not use the product if it is not working properly due to dropping, damage, outdoor 

use, or water ingress. 
· Keep out of reach of small children (small parts may present a choking hazard). 
· Do not clean the metal connectors in the battery compartment with water. 
· The device may only be disassembled by a qualified technician. Improper disassembly 

may cause injury. 
· The latest manual can be found on the manufacturer's website in the Customer Support 

section. 
· When weighing strongly colored or acidic foods (e.g., citrus fruits, curry), we recommend 

using a bowl to prevent staining or damaging the surface. 
· Never immerse the device in water or rinse it under running water. 
· Do not overload the scale beyond the maximum capacity (e.g., 5 kg) to avoid damaging 

the sensor. 
· Keep batteries out of reach of children. 
· Do not mix old and new batteries or different types of batteries. 
· Remove the batteries if the scale will not be used for an extended period. 
· Before disposing of the device, remove the batteries and dispose of them separately. 
·  
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DECLARATION OF CONFORMITY 

Niceboy s.r.o. hereby declares that the type of Niceboy Kitchen Scale complies with Directives 
2014/30/EU, 2014/35/EU, and 2011/65/EU. The full content of EU Declaration of Conformity is 
available on the following websites: https://niceboy.eu/en/declaration/kitchen-scale 
 
 

USER INFORMATION FOR DISPOSING ELECTRICAL AND ELECTRONIC DEVICES (HOME USE) 

This symbol located on a product or in the product’s original documentation means 
that the used electrical or electronic products may not be disposed together with the 
communal waste. In order to dispose of these products correctly, take them to a 
designated collection site, where they will be accepted for free. By disposing of a 
product in this way, you are helping to protect precious natural resources and helping to 
prevent any potential negative impacts on the environment and human health, which 
could be the result of incorrect waste disposal. You may receive more detailed 

information from your local authority or nearest collection site. According to national regulations, fines 
may also be given out to anyone who disposes of this type of waste incorrectly. User information for 
disposing electrical and electronic devices. 
(Business and corporate use) 
In order to correctly dispose of electrical and electronic devices for business and corporate use, refer 
to the product’s manufacturer or importer. They will provide you with information regarding all disposal 
methods and, according to the date stated on the electrical or electronic device on the market, they 
will tell you who is responsible for financing the disposal of this electrical or electronic device. 
Information regarding disposal processes in other countries outside the EU. The symbol displayed 
above is only valid for countries within the European Union. For the correct disposal of electrical and 
electronic devices, request the relevant information from your local authorities or the device seller. 
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GERÄTESCHEMA 

1. Gehäuse 
2. Ein-/Ausschaltknopf, Nullstelltaste (TARE) 
3. Einheitenumschaltung 
4. Display 
5. Wiegefläche 
6. Stabilisierungsfüße 
7. Batteriefach 

PARAMETER 

Abmessungen:  18 x 18 x 1,6 cm 
Gewicht:  288 g (ohne Batterien)  
Kapazität:  0 - 5 000 g  
Messabweichung:  1 g  
Batterien:  2x AAA  
Betriebstemperatur:  5–60 °C  
Displaytyp:  LED  
Einheiten:  g, kg, lb  
Automatische Abschaltung:  JA (nach 120 s)  
Anzeige für niedrigen Batteriestand:  JA 

BEDIENUNG 

Nehmen Sie die Waage vor dem ersten Gebrauch aus der Schachtel und legen Sie die Batterien (2x 
AAA) auf der Unterseite ein. 
Drücken Sie zum Einschalten der Waage die Ein-/Aus-/TARE-Taste (2). Nach 2 Sekunden zeigt das 
Display 0 an und die Waage ist betriebsbereit. 
Wenn Sie z. B. mit einem Behälter wiegen möchten oder mehrere Zutaten nacheinander wiegen 
müssen, verwenden Sie die TARE-Funktion. Schalten Sie dazu die Waage ein, stellen Sie den Behälter 
auf die Waage, nullen Sie die Waage mit der TARE-Taste (2) und wiegen Sie dann mit dem Behälter. 
Wenn Sie nach und nach weitere Zutaten hinzufügen, drücken Sie nach dem Wiegen jeder Portion die 
TARE-Taste, um die Waage erneut zu nullen. Die Waage wird auch beim Aus- und Wiedereinschalten 
genullt. 

ANWENDUNGSEMPFEHLUNGEN 

· Verwenden Sie die Waage auf einer ebenen und sauberen Unterlage, z. B. einer 
Küchenarbeitsplatte. 

· Die maximale Kapazität der Waage beträgt 5 kg. In dieses Limit wird auch das Gewicht 
eingerechnet, das vor dem Nullen mit der TARE-Funktion (2) auf die Waage gelegt wurde. 

· Um Schäden an der Waage zu vermeiden, verwenden Sie das Produkt nicht unter 
nassen, heißen oder frostigen Bedingungen. 

· Das Produkt kann durch Stürze oder zu hohen Druck beschädigt werden. 
· Verwenden Sie zur Reinigung der Waage keine Chemikalien oder groben 

Reinigungswerkzeuge. Verhindern Sie, dass Wasser in die Waage eindringt. Reinigen Sie 
die Waage mit einem weichen, feuchten Tuch. 
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· Die Waage ist für den häuslichen Küchengebrauch bestimmt. Verwenden Sie sie nicht 
für gewerbliche Zwecke oder zum Wiegen schwerer Lasten. 

· Wenn Sie Probleme mit der Anzeige des gewogenen Gewichts haben, überprüfen Sie, ob 
die Batterien geladen sind und richtig in die Waage eingelegt wurden. 

UMSCHALTEN DES MODUS MIT DER UNIT-TASTE 

Sie können zwischen den Einheiten durch kurzes Drücken der UNIT-Taste (3) umschalten. 

FEHLERMELDUNGEN AUF DEM DISPLAY 

· LO – bedeutet, dass die Batteriespannung niedrig ist, wechseln Sie die Batterien 
· O-LD – bedeutet Überlastung der Waage 

SICHERHEITSHINWEISE 

· Das Produkt sollte von einer erwachsenen Person bedient werden. 
· Lesen Sie vor dem ersten Gebrauch dieses Produkts alle Anweisungen sorgfältig durch 

und verwenden Sie es ordnungsgemäß auf der Grundlage des Benutzerhandbuchs. 
· Verwenden Sie nur Originalzubehör des Herstellers. · Wenn Sie das Produkt an Dritte 

weitergeben müssen, fügen Sie die Bedienungsanleitung bei. 
· Jede Handlung, die im Widerspruch zu dieser Anleitung steht, kann zu Schäden am 

Produkt und zu Personenschäden führen. 
· Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Achten Sie bei der Verwendung auf Ihre Sicherheit und 

die Sicherheit von Personen in Ihrer Umgebung, insbesondere von Kindern. Kinder unter 
8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen und geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnden Kenntnissen dürfen das Produkt nicht bedienen, es sei 
denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt. 

· Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es aufgrund eines Sturzes, einer Beschädigung, 
der Verwendung im Freien oder des Eindringens von Wasser nicht ordnungsgemäß 
funktioniert. Um Verletzungen zu vermeiden, sollte das Produkt vom Hersteller oder 
seinem Kundendienst repariert werden. 

· Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn die Batterien oder das Produkt selbst 
beschädigt sind. 

· Die Verwendung des Produkts in einer Umgebung mit offenem Feuer ist verboten. 
· Verwenden Sie das Produkt nicht bei extremer Hitze (über 60 °C) oder großer Kälte (unter 

5 °C). 
· Halten Sie Haare, Kleidung, Finger und andere Körperteile von den beweglichen Teilen 

des Produkts fern. 
· Verwenden Sie das Produkt nicht auf nassen oder wassergesättigten Oberflächen. 
· Vor der Reinigung oder Wartung muss das Produkt ausgeschaltet werden. 
· Verwenden Sie das Produkt gemäß der Bedienungsanleitung. Für Verluste oder Schäden, 

die durch unsachgemäßen Gebrauch verursacht werden, haftet der Benutzer. 
· Warten Sie vor dem Zerlegen und Reinigen, bis das Produkt abgekühlt ist. 
· Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchter oder staubiger Umgebung. 
· Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es aufgrund eines Sturzes, einer Beschädigung, 

der Verwendung im Freien oder des Eindringens von Wasser nicht ordnungsgemäß 
funktioniert. 

· Außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern aufbewahren (insbesondere Kleinteile 
können eine Erstickungsgefahr darstellen). 

· Reinigen Sie die Metallanschlüsse im Batteriefach nicht mit Wasser. 
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· Das Gerät darf nur von einem qualifizierten Techniker zerlegt werden. Unsachgemäßes 
Zerlegen kann zu Verletzungen führen. 

· Das neueste Handbuch finden Sie auf der Website des Herstellers im Bereich 
Kundensupport. 

· Beim Wiegen von stark färbenden oder säurehaltigen Lebensmitteln (z. B. Zitrusfrüchte, 
Curry) empfehlen wir die Verwendung einer Schüssel, um Verfärbungen oder 
Beschädigungen der Oberfläche zu vermeiden. 

· Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser und spülen Sie es nicht unter fließendem 
Wasser ab 

· Überlasten Sie die Waage nicht über die maximale Tragkraft (z. B. 5 kg) hinaus, da sonst 
der Sensor beschädigt werden kann. 

· Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
· Mischen Sie keine alten und neuen Batterien oder verschiedene Batterietypen. 
· Entfernen Sie die Batterien, wenn die Waage längere Zeit nicht benutzt wird. 
· Entfernen Sie die Batterien vor der Entsorgung des Geräts und entsorgen Sie diese 

getrennt. 
 

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

Niceboy s.r.o. erklärt hiermit, dass der Staubsauger Niceboy Kitchen Scale den Richtlinien 
2014/35/EU, 2014/30/EU und 2011/65/EU entspricht. Der vollständige Inhalt der EU-
Konformitätserklärung ist auf den folgenden Webseiten verfügbar: 
https://niceboy.eu/de/declaration/kitchen-scale 
 

VERBRAUCHERINFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER 
GERÄTE (HAUSHALTE) 

Das auf dem Produkt oder in den Begleitunterlagen aufgeführte Symbol bedeutet, dass 
gebrauchte elektrische oder elektronische Produkte nicht zusammen mit dem 
Hausmüll entsorgt werden dürfen. Geben Sie das Produkt an den festgelegten 
Sammelstellen ab, wo es kostenlos angenommen wird, damit es richtig entsorgt wird. 
Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen Sie dabei, wichtige natürliche 
Ressourcen zu bewahren und potentiellen negativen Auswirkungen auf die Umwelt und 
die menschliche Gesundheit, die infolge falscher Abfallentsorgung entstehen können, 

vorzubeugen. Weitere Details können Sie bei Ihrer örtlichen Behörde oder bei der nächsten 
Sammelstelle erfahren. Bei falscher Entsorgung dieser Abfallart können in Einklang mit den nationalen 
Vorschriften Strafen auferlegt werden. Verbraucherinformationen zur Entsorgung elektrischer und 
elektronischer Geräte. 
(Kommerzielle Nutzung – Firmen und Betriebe) 
Zwecks der richtigen Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte, die in Firmen und Betrieben 
genutzt werden, wenden Sie sich an den Hersteller oder den Importeur dieses Produkts. Dieser wird 
Sie über die Arten der Entsorgung des Produkts informieren und Ihnen in Abhängigkeit vom Datum der 
Markteinführung des Elektrogerätes mitteilen, wer verpflichtet ist, die Entsorgung dieses Elektrogeräts 
zu bezahlen. Informationen zur Entsorgung in anderen Ländern außerhalb der Europäischen Union. 
Das oben aufgeführte Symbol gilt nur in den Ländern der Europäischen Union. Holen Sie für die 
richtige Entsorgung elektrischer und elektronischer Geräte detaillierte Informationen bei Ihren 
Behörden oder beim Verkäufer des Geräts ein. 
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A készülék felépítése 
1. Készülékház 
2. Be/Kikapcsoló gomb, Nullázó gomb (TARE) 
3. Mértékegység váltó 
4. Kijelző 
5. Mérőfelület 
6. Stabilizáló lábak 
7. Elemtartó nyílás 

Paraméterek  
Méretek:  18 x 18 x 1,6 cm 
Súly:  288 g (elemek nélkül)  
Kapacitás:  0 - 5 000 g  
Mérési pontosság:  1 g  
Elemek:  2x AAA  
Működési hőmérséklet:  5–60 °C  
Kijelző típusa:  LED  
Mértékegységek:  g, kg, lb  
Automatikus kikapcsolás:  IGEN (120 mp után)  
Alacsony elemfeszültség kijelzése:  IGEN 
Kezelés  
Első használat előtt vegye ki a mérleget a dobozból, és helyezze be az elemeket (2x AAA) az aljába.  
A mérleg bekapcsolásához nyomja meg a Be/Kikapcsoló/TARE gombot (2). 2 másodperc múlva a 
kijelzőn megjelenik a 0, és a mérleg használatra kész. 
Ha edény segítségével szeretne mérni, vagy több, egymás után hozzáadott összetevőt kell mérnie, 
használja a TARE funkciót. A funkció használatához kapcsolja be a mérleget, helyezze az edényt a 
mérlegre, a TARE gombbal (2) nullázza le a mérleget, majd mérhet az edénnyel. Ha fokozatosan ad 
hozzá további összetevőket, nyomja meg a TARE gombot minden adag mérése után, hogy újra 
lenullázza a mérleget. A mérleg kikapcsoláskor és újbóli bekapcsoláskor is lenullázódik. 
Használati javaslatok 

· A mérleget sík és tiszta felületen használja, pl. konyhapulton. 
· A mérleg maximális kapacitása 5 kg. Ebbe a limitbe beletartozik a TARE funkcióval (2) 

történő nullázás előtt a mérlegre helyezett súly is. 
· A mérleg károsodásának elkerülése érdekében ne használja a terméket nedves, forró 

vagy fagyos körülmények között. 
· A termék leesés vagy túl nagy nyomás hatására megsérülhet. 
· A mérleg tisztításakor ne használjon vegyszereket vagy durva tisztítóeszközöket. 

Akadályozza meg a víz bejutását a mérlegbe. A mérleget puha, nedves ruhával tisztítsa. 
· A mérleg otthoni konyhai használatra szolgál. Ne használja kereskedelmi célokra vagy 

nehéz súlyok mérésére. 
· Ha problémája van a mért súly megjelenítésével, ellenőrizze, hogy az elemek fel vannak-

e töltve és megfelelően vannak-e behelyezve. 
Üzemmód váltása a unit gombbal 
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A mértékegységek között a UNIT gomb (3) rövid megnyomásával válthat. 
Hibaüzenetek a kijelzőn 

· LO – azt jelenti, hogy az elem feszültsége alacsony, cserélje ki az elemeket 
· O-LD – a mérleg túlterhelését jelenti 

Biztonsági figyelmeztetések 
· A terméket felnőtt személynek kell kezelnie. 
· A termék első használata előtt figyelmesen olvassa el az összes utasítást, és használja 

helyesen a felhasználói kézikönyv alapján. 
· Csak a gyártótól származó eredeti tartozékokat használjon. 
· Ha a terméket harmadik félnek kell átadnia, mellékelje hozzá a használati utasítást. 
· Bármely, a jelen útmutatóval ellentétes tevékenység a termék károsodásához és 

személyi sérüléshez vezethet. 
· Ez a termék nem játék. Használatakor ügyeljen a saját és a környezetében lévők 

biztonságára, különösen a gyermekekére. 8 év alatti gyermekek, valamint csökkent 
fizikai, érzékszervi és szellemi képességekkel rendelkező, vagy ismeretekkel nem 
rendelkező személyek nem kezelhetik a terméket, kivéve, ha a biztonságukért felelős 
személy felügyeli őket. 

· Ne használja a terméket, ha az leesés, sérülés, kültéri használat vagy víz behatolása 
miatt nem működik megfelelően. A sérülések elkerülése érdekében a terméket a 
gyártónak vagy vevőszolgálatának kell megjavítania. 

· Ne használja a terméket, ha az elemek vagy maga a termék sérült. 
· A termék használata nyílt láng mellett tilos. 
· Ne használja a terméket extrém hőségben (60 °C felett) vagy nagy hidegben (5 °C alatt). 
· Tartsa távol a haját, ruházatát, ujjait és egyéb testrészeit a termék működő részeitől. 
· Ne használja a terméket nedves vagy vizes felületen. 
· Tisztítás vagy karbantartás előtt a terméket ki kell kapcsolni. 
· A terméket a használati útmutatónak megfelelően használja. A nem megfelelő 

használatból eredő esetleges veszteségért vagy kárért a felhasználó felel. 
· Szétszerelés és tisztítás előtt várja meg, amíg a termék lehűl. 
· Ne használja a készüléket párás vagy poros környezetben. 
· Ne használja a terméket, ha az leesés, sérülés, kültéri használat vagy víz behatolása 

miatt nem működik megfelelően. 
· Kisgyermekek elől elzárva tartandó (különösen az apró alkatrészek jelenthetnek 

fulladásveszélyt). 
· Az elemtartó fém csatlakozóit ne tisztítsa vízzel. 
· A készüléket csak szakképzett technikus szerelheti szét. A szakszerűtlen szétszerelés 

sérülést okozhat. 
· A legújabb kézikönyv megtalálható a gyártó weboldalán az Ügyfélszolgálat részben. 
· Erősen színező vagy savas élelmiszerek (pl. citrusfélék, curry) mérésekor javasoljuk tál 

használatát, hogy elkerülje a felület elszíneződését vagy károsodását. 
· Soha ne merítse a készüléket vízbe, és ne öblítse le folyó víz alatt. 
· Ne terhelje túl a mérleget a maximális teherbíráson (pl. 5 kg) túl, mert ez károsíthatja az 

érzékelőt. 
· Az elemeket gyermekektől elzárva tartsa. 
· Ne használjon együtt régi és új, illetve különböző típusú elemeket. 
· Ha hosszabb ideig nem használja a mérleget, vegye ki az elemeket. 
· A készülék ártalmatlanítása előtt vegye ki az elemeket, és azokat külön ártalmatlanítsa. 
·  
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MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 

Az Niceboy s.r.o. ezúton nyilatkozik, hogy a Niceboy Kitchen Scale típusú a 2014/35/EU, 2014/30/EU és 
a 2011/65/EU irányelveknek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege elérhető az alábbi 
honlapon: https://niceboy.eu/hu/declaration/kitchen-scale 
 

FELHASZNÁLÓI TÁJÉKOZTATÓ (HÁZTARTÁSI) ELEKTROMOS ÉS ELEKTRONIKUS BERENDEZÉSEK 
ÁRTALMATLANÍTÁSÁRÓL 

A terméken vagy a kísérő dokumentációban található szimbólum azt jelenti, hogy a 
használt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a háztartási hulladékkal 
együtt ártalmatlanítani. A terméket megfelelő ártalmatlanítás érdekében a kijelölt 
átvételi pontokon kell leadni, ahol ingyenesen átveszik. A termék megfelelő 
ártalmatlanításával segítünk megóvni az értékes természeti erőforrásokat, és 
hozzájárulunk a környezetre és az emberi egészségre gyakorolt negatív következmények 
megelőzéséhez, amelyeket a termék nem megfelelő ártalmatlanítása okozhatna. 

További információval az illetékes hatóság vagy a legközelebbi gyűjtőhely szolgálhat. Az ilyen típusú 
hulladék nem megfelelő ártalmatlanítása esetén a nemzeti jogszabályokkal összhangban pénzbírság 
szabható ki. Felhasználói tájékoztató elektromos és elektronikus berendezések ártalmatlanításáról. 
(Vállalati és üzletszerű használat) 
Vállalati és üzletszerű használat esetén az elektromos és elektronikus berendezések megfelelő 
ártalmatlanításával kapcsolatban forduljunk a gyártóhoz vagy importőrhöz. Tájékoztatást fognak 
nyújtani az összes ártalmatlanítási módról, és az elektromos vagy elektronikus berendezés forgalomba 
hozatalának dátuma alapján megmondják, hogy ki felel az elektromos vagy elektronikus berendezés 
ártalmatlanításának finanszírozásáért. Tájékoztatás az EU tagállamokon kívüli ártalmatlanítási 
eljárásokról. A fenti szimbólum csak az Európai Unió országaira érvényes. Az elektromos és 
elektronikus berendezések megfelelő ártalmatlanításával kapcsolatos tájékoztatást az illetékes 
hatóságok vagy a berendezés forgalmazója tud adni.
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SHEMA UREĐAJA 

1. Tijelo 
2. Gumb za uključivanje/isključivanje, Gumb za nuliranje (TARE) 
3. Promjena jedinica 
4. Zaslon 
5. Platforma za vaganje 
6. Stabilizacijske nožice 
7. Otvor za baterije 

PARAMETRI  

Dimenzije:  18 x 18 x 1,6 cm  
Težina:  288 g (bez baterija)  
Kapacitet:  0 - 5 000 g  
Odstupanje mjerenja težine:  1 g  
Baterije:  2x AAA  
Radna temperatura:  5–60 °C  
Tip zaslona:  LED  
Jedinice:  g, kg, lb  
Automatsko isključivanje:  DA (nakon 120 s)  
Indikator niske razine baterije:  DA 

UPRAVLJANJE 

Prije prve uporabe izvadite vagu iz kutije i umetnite baterije (2x AAA) s donje strane. 
Za uključivanje vage pritisnite gumb za Uključivanje/Isključivanje/TARE (2). Nakon 2 s na zaslonu će se 
prikazati 0 i vaga je spremna za uporabu. 
Ako želite vagati pomoću npr. posude ili trebate vagati više doza postupno dodavanih sastojaka, 
koristite funkciju TARE. Za njezino korištenje uključite vagu, stavite posudu na vagu, pomoću gumba 
TARE (2) nulirajte vagu i zatim možete vagati pomoću posude. Ako postupno dodajete druge sastojke, 
pritisnite gumb TARE nakon vaganja svake doze kako biste nulirali vagu. Vaga se nulira i prilikom 
isključivanja i ponovnog uključivanja. 

PREPORUKE ZA UPORABU 

· Vagu koristite na ravnoj i čistoj podlozi, npr. kuhinjskoj radnoj ploči. 
· Maksimalni kapacitet vage je 5 kg. U taj limit računa se i teret stavljen na vagu prije 

nuliranja pomoću funkcije TARE (2). 
· Kako biste spriječili oštećenje vage, ne koristite proizvod u mokrim, vrućim ili 

smrzavajućim uvjetima. · Proizvod se može oštetiti pri padu ili prevelikom pritisku. 
· Pri čišćenju vage ne koristite kemijske tvari ni grube alate za čišćenje. Spriječite ulazak 

vode u vagu. Vagu čistite mekom vlažnom krpom. 
· Vaga služi za kućnu kuhinjsku uporabu. Ne koristite u komercijalne svrhe ili za vaganje 

velikih tereta. 
· Ako imate problem s prikazom izvagane težine, provjerite jesu li baterije napunjene i jesu 

li ispravno umetnute u vagu. 
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PROMJENA NAČINA RADA POMOĆU GUMBA UNIT 

Između jedinica možete prebacivati kratkim pritiskom na gumb UNIT (3). 

PORUKA O POGREŠCI NA ZASLONU 

· LO – znači da je napon baterije nizak, zamijenite baterie 
· O-LD – znači preopterećenje vage 

SIGURNOSNA UPOZORENJA 

· Proizvodom bi trebala upravljati odrasla osoba. 
· Prije prve uporabe ovog proizvoda pažljivo pročitajte sve upute i koristite ga ispravno na 

temelju korisničkog priručnika. 
· Koristite samo originalni pribor od proizvođača. 
· Ako trebate predati proizvod trećoj osobi, priložite mu upute za uporabu. 
· Svaka radnja suprotna ovim uputama može dovesti do oštećenja proizvoda i ozljeda 

osoba. 
· Ovaj proizvod nije igračka. Pri njegovoj uporabi vodite računa o svojoj sigurnosti i 

sigurnosti osoba u vašoj okolini, posebno djece. Djeca mlađa od 8 godina i osobe sa 
smanjenim fizičkim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima i znanjem ne smiju upravljati 
proizvodom ako ih ne nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost. 

· Ne koristite proizvod ako ne radi ispravno zbog pada, oštećenja, vanjske uporabe ili 
prodora vode. Kako ne bi došlo do ozljeda, proizvod bi trebao popraviti proizvođač ili 
njegov postprodajni servis. 

· Ne koristite proizvod ako su oštećene baterije ili sam proizvod. 
· Uporaba proizvoda u okruženju s otvorenim plamenom je zabranjena. 
· Ne koristite proizvod na ekstremnoj vrućini (iznad 60 °C) ili velikoj hladnoći (ispod 5 °C). 
· Držite kosu, odjeću, prste i druge dijelove tijela dalje od pokretnih dijelova proizvoda. 
· Ne koristite proizvod na mokroj ili natopljenoj površini. 
· Prije čišćenja ili održavanja proizvoda, proizvod mora biti isključen. 
· Proizvod koristite u skladu s uputama za uporabu. Eventualni gubitak ili štetu uzrokovanu 

nepravilnom uporabom snosi korisnik. 
· Prije rastavljanja i čišćenja pričekajte dok se proizvod ne ohladi. 
· Ne koristite uređaj u vlažnom ili prašnjavom okruženju. 
· Ne koristite proizvod ako ne radi ispravno zbog pada, oštećenja, vanjske uporabe ili 

prodora vode. 
· Čuvajte izvan dohvata male djece (posebno mali dijelovi mogu predstavljati rizik od 

gušenja). 
· Metalne konektore u dijelu za baterije ne čistite vodom. 
· Uređaj smije demontirati samo kvalificirani tehničar. Nestručno rastavljanje može 

uzrokovati ozljede. 
· Najnoviji priručnik možete pronaći na stranicama proizvođača u odjeljku Korisnička  

podrška. 
· Prilikom vaganja jako obojenih ili kiselih namirnica (npr. citrusi, curry), preporučujemo 

korištenje zdjele kako bi se spriječilo bojenje ili oštećenje površine. 
· Uređaj nikada ne uranjajte u vodu niti ga ispireite pod tekućom vodom. 
· Nemojte preopteretiti vagu iznad maksimalne nosivosti (npr. 5 kg), jer to može oštetiti 

senzor. 
· Baterije držite izvan dohvata djece. 
· Nemojte miješati stare i nove baterije ili različite vrste baterija. 
· Ako vagu nećete koristiti dulje vrijeme, izvadite baterije. 
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· Prije zbrinjavanja uređaja izvadite baterije i zbrinite ih odvojeno. 
 

IZJAVA O SUKLADNOSTI 

Niceboy s.r.o. ovim izjavljuje da je Niceboy Kitchen Scale u skladu s Direktivama 2014/35/EU, 
2014/30/EU i 2011/65/EU. Cijeli sadržaj Izjave o sukladnosti EU dostupan je na sljedećim web-
mjestima: https://niceboy.eu/hr/declaration/kitchen-scale 
 

INFORMACIJE ZA KORISNIKE O ODLAGANJU ELEKTRIČNIH I ELEKTRONIČKIH UREĐAJA (ZA 
KUĆNU UPOTREBU) 

Ovaj simbol koji se nalazi na proizvodu ili u originalnoj dokumentaciji proizvoda znači da 
se korišteni električni ili elektronički proizvodi ne smiju odlagati zajedno s komunalnim 
otpadom. Te proizvode ispravno odložite tako da ih odnesete na označeno mjesto 
prikupljanja gdje će se besplatno preuzeti. Odlaganjem proizvoda na ovaj način 
pomažete u zaštiti dragocjenih prirodnih resursa i pomažete u sprječavanju mogućih 
negativnih utjecaja na okoliš i zdravlje ljudi koji bi mogli biti posljedica nepravilnog 

odlaganja otpada. Više informacija možete dobiti kod nadležnih lokalnih tijela ili na obližnjem 
odlagalištu. Ovisno o državnim propisima, kazna se može naplatiti svakom tko nepravilno odloži 
ovakvu vrstu otpada. Korisničke informacije za odlaganje električnih i elektroničkih uređaja. 
(Za poslovnu i korporativnu upotrebu) 
Pravilan način odlaganja električnih i elektroničkih uređaja za poslovnu i korporativnu upotrebu 
potražite kod proizvođača ili uvoznika proizvoda. Oni će vam dati informacije o svim načinima 
odlaganja te, ovisno o datumu navedenom na električnom ili elektroničkom uređaju na tržištu, 
obavijestiti vas tko je dužan snositi troškove odlaganja tog električnog ili elektroničkog uređaja. 
Informacije o postupcima zbrinjavanja u drugim zemljama izvan EU. Prikazani simbol vrijedi samo za 
zemlje unutar Europske unije. Način ispravnog odlaganja električnih i elektroničkih uređaja zatražite 
kod svojih nadležnih lokalnih tijela ili prodavača uređaja. 
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SCHEMAT URZĄDZENIA 

1. Korpus 
2. Przycisk Włącz/Wyłącz, Przycisk zerowania (TARE) 
3. Przełączanie jednostek 
4. Wyświetlacz 
5. Powierzchnia ważąca 
6. Nóżki stabilizujące 
7. Komora baterii 

PARAMETRY  

Wymiary:  18 x 18 x 1,6 cm  
Waga:  288 g (bez baterii)  
Pojemność:  0 - 5 000 g  
Dokładność pomiaru wagi:  1 g  
Baterie:  2x AAA  
Temperatura pracy:  5–60 °C  
Typ wyświetlacza:  LED  
Jednostki:  g, kg, lb  
Automatyczne wyłączanie:  TAK (po 120 s)  
Wskaźnik niskiego napięcia baterii:  TAK 

OBSŁUGA 

Przed pierwszym użyciem wyjmij wagę z pudełka i włóż baterie (2x AAA) od spodu.  
Aby włączyć wagę, naciśnij przycisk Włącz/Wyłącz/TARE (2). Po 2 s na wyświetlaczu pojawi się 0 i waga 
jest gotowa do użycia.  
Jeśli chcesz ważyć np. w naczyniu lub potrzebujesz ważyć kilka porcji stopniowo dodawanych 
składników, skorzystaj z funkcji TARE. Aby jej użyć, włącz wagę, postaw naczynie na wadze, za pomocą 
przycisku TARE (2) wyzeruj wagę, a następnie możesz ważyć z użyciem naczynia. Jeśli stopniowo 
dodajesz kolejne składniki, naciśnij przycisk TARE po zważeniu każdej porcji, aby wyzerować wagę. 
Waga zeruje się również po wyłączeniu i ponownym włączeniu. 

ZALECENIA DOTYCZĄCE UŻYTKOWANIA 

· Wagi używaj na równej i czystej powierzchni, np. blacie kuchennym. 
· Maksymalna nośność wagi wynosi 5 kg. Do tego limitu wlicza się również ciężar 

umieszczony na wadze przed wyzerowaniem za pomocą funkcji TARE (2). 
· Aby zapobiec uszkodzeniu wagi, nie używaj produktu w mokrych, gorących lub mroźnych 

warunkach. 
· Produkt może ulec uszkodzeniu w wyniku upadku lub zbyt dużego nacisku. 
· Do czyszczenia wagi nie używaj środków chemicznych ani szorstkich narzędzi 

czyszczących. Zapobiegnij dostaniu się wody do wnętrza wagi. Wagę czyść miękką, 
wilgotną szmatką. 

· Waga służy do użytku domowego w kuchni. Nie używaj do celów handlowych ani do 
ważenia dużych ciężarów. 
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· Jeśli masz problem z wyświetlaniem zważonej masy, sprawdź, czy baterie są 
naładowane i czy są poprawnie włożone do wagi. 

PRZEŁĄCZANIE TRYBU ZA POMOCĄ PRZYCISKU UNIT 

Jednostki można przełączać krótkim naciśnięciem przycisku UNIT (3). 

KOMUNIKAT BŁĘDU NA WYŚWIETLACZU 

· LO – oznacza, że napięcie baterii jest niskie, wymień baterie 
· O-LD – oznacza przeciążenie wagi 

OSTRZEŻENIA DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

· Produkt powinna obsługiwać osoba dorosła. 
· Przed pierwszym użyciem tego produktu należy dokładnie przeczytać wszystkie 

instrukcje i używać go prawidłowo na podstawie instrukcji obsługi. 
· Używaj tylko oryginalnych akcesoriów od producenta. 
· Jeśli musisz przekazać produkt osobie trzeciej, dołącz do niego instrukcję obsługi. 
· Jakiekolwiek działanie niezgodne z tą instrukcją może prowadzić do uszkodzenia 

produktu i obrażeń ciała. 
· Ten produkt nie służy jako zabawka. Podczas jego używania dbaj o swoje bezpieczeństwo 

i osób w twoim otoczeniu, przede wszystkim dzieci. Dzieci poniżej 8 roku życia oraz 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych i umysłowych oraz 
wiedzy nie mogą obsługiwać produktu, chyba że nadzoruje je osoba odpowiedzialna za 
ich bezpieczeństwo. 

· Nie używaj produktu, jeśli nie działa prawidłowo w wyniku upadku, uszkodzenia, użycia 
na zewnątrz lub wniknięcia wody. Aby uniknąć obrażeń, produkt powinien naprawić 
producent lub jego serwis posprzedażowy. 

· Nie używaj produktu, jeśli uszkodzone są baterie lub sam produkt. 
· Używanie produktu w środowisku z otwartym ogniem jest zabronione. 
· Nie używaj produktu w ekstremalnym gorącu (powyżej 60 °C) lub w dużym chłodzie 

(poniżej 5 °C). 
· Trzymaj włosy, ubranie, palce i inne części ciała z dala od ruchomych części produktu. 
· Nie używaj produktu na mokrej lub podmokłej powierzchni. 
· Przed czyszczeniem lub konserwacją produktu urządzenie musi być wyłączone. 
· Produktu używaj zgodnie z instrukcją obsługi. Ewentualną stratę lub szkodę 

spowodowaną niewłaściwym użytkowaniem ponosi użytkownik. 
· Przed demontażem i czyszczeniem poczekaj, aż produkt ostygnie. 
· Nie używaj urządzenia w wilgotnym lub zapylonym środowisku. 
· Nie używaj produktu, jeśli nie działa prawidłowo w wyniku upadku, uszkodzenia, użycia 

na zewnątrz lub wniknięcia wody. 
· Przechowywać poza zasięgiem małych dzieci (zwłaszcza małe części mogą stwarzać 

ryzyko uduszenia). 
· Metalowych złączy w komorze baterii nie czyść wodą. 
· Urządzenie może demontować tylko wykwalifikowany technik. Niefachowy demontaż 

może spowodować obrażenia. 
· Najnowszą instrukcję znajdziesz na stronie producenta w sekcji Wsparcie klienta. 
· Podczas ważenia silnie barwiących lub kwaśnych produktów (np. owoce cytrusowe, 

curry) zalecamy użycie miski, aby uniknąć odbarwienia lub uszkodzenia powierzchni. 
· Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani nie płucz go pod bieżącą wodą. 
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· Nie przeciążaj wagi powyżej maksymalnej nośności (np. 5 kg), grozi to uszkodzeniem 
czujnika. 

· Baterie należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. 
· Nie mieszać starych i nowych baterii ani różnych typów baterii. 
· Jeśli waga nie będzie używana przez dłuższy czas, należy wyjąć baterie. 
· Przed utylizacją urządzenia należy wyjąć baterie i zutylizować je oddzielnie. 

 

DEKLARACJA ZGODNOŚCI 

Niceboy s.r.o. niniejszym oświadcza, że Niceboy Kitchen Scale jest zgodny z dyrektywami 2014/35/UE, 
2014/30/UE i 2011/65/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na poniższych stronach 
internetowych: https://niceboy.eu/pl/declaration/kitchen-scale 
 

INFORMACJE DLA UŻYTKOWNIKÓW DOTYCZĄCE UTYLIZACJI (DOMOWEGO) SPRZĘTU 
ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO 

Przedstawiony symbol znajdujący się na produkcie lub w oryginalnej dokumentacji 
oznacza, że zużytych produktów elektrycznych lub elektronicznych nie wolno utylizować 
wraz z odpadami komunalnymi. Aby prawidłowo zutylizować te produkty, należy oddać je 
do wyznaczonego punktu zbiórki, gdzie zostaną przyjęte bezpłatnie. Utylizując produkty w 
ten sposób, pomagamy chronić cenne zasoby naturalne i zapobiegamy negatywnemu 
wpływowi na środowisko i zdrowie ludzkie, który mógłby wynikać z niewłaściwej 

utylizacji. Bliższe informacje można uzyskać w lokalnym urzędzie lub najbliższym punkcie zbiórki 
odpadów. W przypadku niewłaściwej utylizacji tego rodzaju odpadów przez dowolną osobę mogą być 
również nakładane kary zgodnie z przepisami krajowymi. Informacje dla użytkowników dotyczące 
utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(przeznaczonego na użytek służbowy i firmowy). 
W celu właściwego zutylizowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego przeznaczonego na użytek 
służbowy i firmowy należy zasięgnąć rady u producenta lub importera produktu. Dostarczą oni 
informacji o wszelkich sposobach utylizacji oraz wskażą, kto odpowiada za sfinansowanie utylizacji 
tego rodzaju sprzętu elektrycznego i elektronicznego w zależności od daty wprowadzenia na rynek. 
Informacje o procedurach utylizacji odpadów w innych krajach spoza UE. Powyższy symbol dotyczy 
tylko krajów Unii Europejskiej. Z myślą o zapewnieniu właściwej utylizacji sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego należy zasięgnąć odpowiednich informacji w lokalnym urzędzie lub u sprzedawcy 
sprzętu. 
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SHEMA NAPRAVE 

1. Ohišje 
2. Gumb za vklop/izklop, Gumb za ničeliranje (TARE) 
3. Preklop enot 
4. Zaslon 
5. Tehtalna površina 
6. Stabilizacijske nogice 
7. Odprtina za baterije 

PARAMETRI 

Dimenzije:  18 x 18 x 1,6 cm  
Teža:  288 g (brez baterij)  
Zmogljivost:  0 - 5 000 g  
Odstopanje pri merjenju teže:  1 g  
Baterije:  2x AAA  
Delovna temperatura:  5–60 °C  
Tip zaslona:  LED  
Enote:  g, kg, lb  
Samodejni izklop:  DA (po 120 s)  
Indikator nizkega stanja baterij:  DA 

UPRAVLJANJE 

Pred prvo uporabo vzemite tehtnico iz škatle in na spodnji strani vstavite baterije (2x AAA). 
Za vklop tehtnice pritisnite gumb za Vklop/Izklop/TARE (2). Po 2 s se na zaslonu prikaže 0 in 
tehtnica je pripravljena za uporabo.  
Če želite tehtati s pomočjo npr. posode ali morate stehtati več odmerkov postopoma dodanih 
sestavin, uporabite funkcijo TARE. Za njeno uporabo vklopite tehtnico, postavite posodo na 
tehtnico, s pomočjo gumba TARE (2) tehtnico ničelirajte in nato lahko tehtate s pomočjo posode. 
Če postopoma dodajate druge sestavine, pritisnite gumb TARE po tehtanju vsakega odmerka, da 
tehtnico ponovno ničelirate. Tehtnica se ničelira tudi ob izklopu in ponovnem vklopu. 

PRIPOROČILA ZA UPORABO 

· Tehtnico uporabljajte na ravni in čisti podlagi, npr. kuhinjskem pultu 
· Največja zmogljivost tehtnice je 5 kg. V to omejitev se šteje tudi teža, postavljena na 

tehtnico pred ničeliranjem s funkcijo TARE (2). 
· Da preprečite poškodbe tehtnice, izdelka ne uporabljajte v mokrih, vročih ali 

zmrzalnih pogojih. 
· Izdelek se lahko ob padcu ali previsokem pritisku poškoduje. 
· Pri čiščenju tehtnice ne uporabljajte kemičnih snovi ali grobih čistilnih pripomočkov. 

Preprečite vdor vode v tehtnico. Tehtnico očistite z mehko vlažno krpo. 
· Tehtnica je namenjena za domačo kuhinjsko uporabo. Ne uporabljajte za 

komercialne namene ali za tehtanje težkih bremen. 
· Če imate težave s prikazom izmerjene teže, preverite, ali so baterije napolnjene in ali 

so pravilno vstavljene v tehtnico. 
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PREKLOP NAČINA S TIPKO UNIT 

Med enotami lahko preklapljate s kratkim pritiskom na gumb UNIT (3). 

SPOROČILO O NAPAKI NA ZASLONU 

· LO – pomeni, da je napetost baterije nizka, zamenjajte baterie 
· O-LD – pomeni preobremenitev tehtnice 

VARNOSTNA OPOZORILA 

· Izdelek mora upravljati odrasla oseba. 
· Pred prvo uporabo tega izdelka natančno preberite vsa navodila in ga uporabljajte 

pravilno na podlagi uporabniškega priročnika. 
· Uporabljajte le originalno opremo proizvajalca. 
· Če morate izdelek predati tretji osebi, priložite navodila za uporabo. 
· Vsako ravnanje v nasprotju s temi navodili lahko povzroči poškodbe izdelka in 

telesne poškodbe. 
· Ta izdelek ni igrača. Pri njegovi uporabi pazite na svojo varnost in varnost oseb v vaši 

okolici, predvsem otrok. Otroci, mlajši od 8 let, in osebe z zmanjšanimi fizičnimi, 
senzoričnimi in duševnimi sposobnostmi ter znanjem ne smejo upravljati izdelka, če 
jih ne nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost. 

· Ne uporabljajte izdelka, če ne deluje pravilno zaradi padca, poškodbe, zunanje 
uporabe ali vdora vode. Da ne pride do poškodb, mora izdelek popraviti proizvajalec 
ali njegov poprodajni servis. 

· Ne uporabljajte izdelka, če so poškodovane baterije ali sam izdelek. 
· Uporaba izdelka v okolju z odprtim ognjem je prepovedana. 
· Ne uporabljajte izdelka v ekstremni vročini (nad 60 °C) ali velikem mrazu (pod 5 °C). 
· Lase, oblačila, prste in druge dele telesa držite stran od gibljivih delov izdelka. 
· Ne uporabljajte izdelka na mokri ali namočeni površini. 
· Pred čiščenjem ali vzdrževanjem izdelka mora biti izdelek izklopljen. 
· Izdelek uporabljajte v skladu z navodili za uporabo. Morebitno izgubo ali škodo 

zaradi nepravilne uporabe nosi uporabnik. 
· Pred razstavljanjem in čiščenjem počakajte, da se izdelek ohladi. 
· Naprave ne uporabljajte v vlažnem ali prašnem okolju. 
· Ne uporabljajte izdelka, če ne deluje pravilno zaradi padca, poškodbe, zunanje 

uporabe ali vdora vode. 
· Hranite izven dosega majhnih otrok (predvsem majhni deli lahko predstavljajo 

nevarnost zadušitve). 
· Kovinskih priključkov v delu za baterije ne čistite z vodo. 
· Napravo sme razstaviti le usposobljen tehnik. Nestrokovno razstavljanje lahko 

povzroči poškodbe. 
· Najnovejši priročnik najdete na spletni strani proizvajalca v razdelku Podpora 

strankam. 
· Pri tehtanju močno obarvanih ali kislih živil (npr. citrusi, kari) priporočamo uporabo 

sklede, da preprečite obarvanje ali poškodbo površine. 
· Naprave nikoli ne potapljajte v vodo in je ne spirajte pod tekočo vodo. 
· Tehtnice ne preobremenjujte preko največje dovoljene nosilnosti (npr. 5 kg), saj 

tvegate poškodbo senzorja. 
· Baterije hranite zunaj dosega otrok. 
· Ne mešajte starih in novih baterij ali različnih vrst baterij. 
· Če tehtnice dlje časa ne boste uporabljali, odstranite baterije. 
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· Pred odlaganjem naprave odstranite baterije in jih zavrzite ločeno. 
 

IZJAVA O SKLADNOSTI 

Niceboy s.r.o. izjavlja, da je Niceboy Kitchen Scale skladna z direktivami 2014/35/EU, 2014/30/EU 
in 2011/65/EU. Celotna vsebina Izjave o skladnosti EU je na voljo na povezavi: 
https://niceboy.eu/sl/declaration/kitchen-scale 
 

INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE ODSTRANJEVANJA ELEKTRIČNIH IN ELEKTRONSKIH 
NAPRAV (DOMAČA RABA) 

Ta simbol na napravi ali v originalni dokumentaciji naprave pomeni, da rabljene 
električne ali elektronske naprave ni dovoljeno zavreči skupaj s komunalnimi 
odpadki. Napravo odnesite v zbirni center, kjer jo bodo brezplačno prevzeli in 
odstranili na ustrezen način. S takšnim odstranjevanjem naprave pomagate zaščititi 
dragocene naravne vire in preprečiti morebitne negativne vplive na okolje in zdravje 
ljudi, ki bi lahko bili posledica nepravilnega odlaganja odpadkov. Za podrobnejše 

informacije se lahko obrnete na občinsko upravo ali najbližji zbirni center. V skladu z državnimi 
predpisi se lahko kaznuje tudi nepravilno odstranjevanje tovrstnih odpadkov. Informacije za 
uporabnike glede odstranjevanja električnih in elektronskih naprav. 
(poslovna raba) 
Za pravilno odstranjevanje električnih in elektronskih naprav za poslovno rabo se obrnite na 
proizvajalca ali uvoznika naprave. Dobili boste informacije o načinih odstranjevanja in o tem, kdo 
je glede na datum prihoda električne ali elektronske naprave na trg dolžan kriti stroške 
odstranjevanja te naprave. Informacije glede odstranjevanja odpadkov v državah zunaj EU. Zgornji 
simbol velja samo v državah EU. Za informacije o pravilnem odstranjevanju električnih in 
elektronskih naprav se obrnite na občinsko upravo ali prodajalca. 
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SCHEMA DISPOZITIVULUI 

1. Corp 
2. Buton Pornire/Oprire, Buton de resetare (TARE) 
3. Comutare unități 
4. Afișaj 
5. Platformă de cântărire 
6. Piciorușe de stabilizare 
7. Compartiment baterii 

PARAMETRI  

Dimensiuni:  18 x 18 x 1,6 cm 
Greutate:  288 g (fără baterii)  
Capacitate:  0 - 5 000 g  
Abaterea de măsurare a greutății:  1 g  
Baterii:  2x AAA  
Temperatura de lucru:  5–60 °C  
Tip afișaj:  LED  
Unități:  g, kg, lb  
Oprire automată:  DA (după 120 s)  
Indicator baterie descărcată:  DA 

UTILIZARE 

Înainte de prima utilizare, scoateți cântarul din cutie și introduceți bateriile (2x AAA) în partea de jos.  
Pentru a porni cântarul, apăsați butonul Pornire/Oprire/TARE (2). După 2 s, pe afișaj va apărea 0 și 
cântarul este gata de utilizare.  
Dacă doriți să cântăriți folosind, de exemplu, un recipient sau trebuie să cântăriți mai multe doze de 
ingrediente adăugate treptat, utilizați funcția TARE. Pentru a o utiliza, porniți cântarul, așezați 
recipientul pe cântar, folosiți butonul TARE (2) pentru a aduce cântarul la zero și apoi puteți cântări 
folosind recipientul. Dacă adăugați treptat alte ingrediente, apăsați butonul TARE după cântărirea 
fiecărei doze pentru a reseta cântarul. Cântarul se resetează la zero și la oprire și repornire. 

RECOMANDĂRI PENTRU UTILIZARE 

· Utilizați cântarul pe o suprafață plană și curată, de exemplu, blatul de bucătărie. 
· Capacitatea maximă a cântarului este de 5 kg. În această limită se calculează și 

greutatea plasată pe cântar înainte de resetarea cu funcția TARE (2). 
· Pentru a preveni deteriorarea cântarului, nu utilizați produsul în condiții de umezeală, 

căldură excesivă sau îngheț. 
· Produsul se poate deteriora în urma căderii sau a presiunii prea mari. 
· La curățarea cântarului nu utilizați substanțe chimice sau instrumente de curățare 

abrazive. Preveniți pătrunderea apei în cântar. Curățați cântarul cu o cârpă moale și 
umedă. 

· Cântarul este destinat uzului casnic în bucătărie. Nu îl utilizați în scopuri comerciale sau 
pentru cântărirea greutăților mari. 
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· Dacă aveți probleme cu afișarea greutății cântărite, verificați dacă bateriile sunt 
încărcate și dacă sunt introduse corect în cântar. 

COMUTAREA MODULUI CU BUTONUL UNIT 

Puteți comuta între unități printr-o apăsare scurtă a butonului UNIT (3). 

MESAJ DE EROARE PE AFIȘAJ 

· LO – înseamnă că tensiunea bateriei este scăzută, înlocuiți bateriile 
· O-LD – înseamnă supraîncărcarea cântarului 

AVERTISMENTE DE SIGURANȚĂ 

· Produsul ar trebui să fie operat de o persoană adultă. 
· Înainte de prima utilizare a acestui produs, citiți cu atenție toate instrucțiunile și utilizați-

l corect pe baza manualului de utilizare. 
· Utilizați doar accesorii originale de la producător. 
· Dacă trebuie să predați produsul unei terțe persoane, atașați manualul de utilizare. 
· Orice activitate contrară acestui manual poate duce la deteriorarea produsului și rănirea 

persoanelor. 
· Acest produs nu este o jucărie. La utilizarea sa, acordați atenție siguranței 

dumneavoastră și a persoanelor din jur, în special a copiilor. Copiii cu vârsta sub 8 ani și 
persoanele cu capacități fizice, senzoriale și mentale reduse sau lipsite de cunoștințe nu 
au voie să opereze produsul, decât dacă sunt supravegheați de o persoană responsabilă 
pentru siguranța lor. 

· Nu utilizați produsul dacă nu funcționează corect ca urmare a căderii, deteriorării, 
utilizării în exterior sau pătrunderii apei. Pentru a evita rănirea, produsul ar trebui reparat 
de producător sau de serviciul său post-vânzare. 

· Nu utilizați produsul dacă bateriile sau produsul în sine sunt deteriorate. 
· Utilizarea produsului într-un mediu cu flacără deschisă este interzisă. 
· Nu utilizați produsul în căldură extremă (peste 60 °C) sau frig mare (sub 5 °C). 
· Țineți părul, hainele, degetele și alte părți ale corpului departe de părțile funcționale ale 

produsului. 
· Nu utilizați produsul pe o suprafață udă sau îmbibată cu apă. 
· Înainte de curățare sau întreținere, produsul trebuie să fie oprit. 
· Utilizați produsul în conformitate cu manualul de utilizare. Orice pierdere sau daună 

cauzată de utilizarea incorectă este suportată de utilizator. 
· Înainte de dezasamblare și curățare, așteptați până când produsul se răcește. 
· Nu utilizați dispozitivul într-un mediu umed sau prăfuit. 
· Nu utilizați produsul dacă nu funcționează corect ca urmare a căderii, deteriorării, 

utilizării în exterior sau pătrunderii apei. 
· A nu se lăsa la îndemâna copiilor mici (în special piesele mici pot prezenta un risc de 

sufocare). 
· Nu curățați conectorii metalici din compartimentul bateriilor cu apă. 
· Dispozitivul poate fi demontat doar de un tehnician calificat. Demontarea 

neprofesională poate cauza răniri. 
· Cel mai recent manual îl găsiți pe site-ul producătorului în secțiunea Suport clienți. 
· La cântărirea alimentelor puternic colorate sau acide (de ex. citrice, curry), recomandăm 

utilizarea unui bol pentru a preveni pătarea sau deteriorarea suprafeței. 
· Nu scufundați niciodată aparatul în apă și nu îl clătiți sub jet de apă. 
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· Nu supraîncărcați cântarul peste capacitatea maximă (de ex. 5 kg), există riscul 
deteriorării senzorului. 

· Nu lăsați bateriile la îndemâna copiilor. 
· Nu amestecați baterii vechi cu cele noi sau diferite tipuri de baterii. 
· Dacă nu utilizați cântarul o perioadă lungă de timp, scoateți bateriile. 
· Înainte de eliminarea aparatului, scoateți bateriile și eliminați-le separat. 

 

DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 

Niceboy s.r.o. declară prin prezenta că tipul de Niceboy Kitchen Scale respectă directivele 2014/35/UE, 
2014/30/UE și 2011/65/UE. Conținutul complet al declarației de conformitate UE este disponibil pe 
următoarele pagini web: https://niceboy.eu/ro/declaration/kitchen-scale 
 

INFORMAȚII PENTRU UTILIZATOR CU PRIVIRE LA ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE ȘI 
ELECTRONICE (ELECTROCASNICE) 

Acest simbol situat pe un produs sau în documentația produsului înseamnă că produsele 
electrice sau electronice uzate nu pot fi aruncate împreună cu deșeurile comune. Pentru 
a elimina corect aceste produse, duceți-le la un loc de colectare desemnat, unde vor fi 
acceptate gratuit. Prin eliminarea ca deșeu a unui produs în acest mod, contribuiți la 
protejarea resurselor naturale prețioase și contribuiți la prevenirea oricăror potențiale 
impacturi negative asupra mediului și sănătății umane, care ar putea fi rezultatul unei 

eliminări incorecte a deșeurilor. Este posibil să primiți informații mai detaliate de la autoritatea locală 
sau cel mai apropiat loc de colectare. Conform reglementărilor naționale, amenzile pot fi aplicate și 
oricărei persoane care aruncă incorect acest tip de deșeuri. Informații pentru utilizator cu privire la 
eliminarea dispozitivelor electrice și electronice. 
(Uz comercial și corporativ) 
Pentru a elimina corect dispozitivele electrice și electronice pentru uz comercial și corporativ, 
consultați producătorul sau importatorul produsului. Aceștia vă vor oferi informații cu privire la toate 
metodele de eliminare și, conform datei menționate pe aparatul electric sau electronic de pe piață, vă 
vor spune cine este responsabil pentru finanțarea eliminării acestui dispozitiv electric sau electronic. 
Informații privind procesele de eliminare în alte țări din afara UE. Simbolul afișat mai sus este valabil 
numai pentru țările din Uniunea Europeană. Pentru eliminarea corectă a dispozitivelor electrice și 
electronice, solicitați informațiile relevante de la autoritățile locale sau de la distribuitor. 



SE - SVENSKA 

 

30 

ENHETSSCHEMA 

1. Hölje 
2. På/Av-knapp, Knapp för nollställning (TARE) 
3. Enhetsväxling 
4. Display 
5. Vågyta 
6. Stabiliseringsfötter 
7. Batterifack 

PARAMETRAR  

Mått:  18 x 18 x 1,6 cm  
Vikt:  288 g (utan batterier) 
Kapacitet:  0 - 5 000 g  
Mätnoggrannhet:  1 g 
Batterier:  2x AAA  
Arbetstemperatur:  5–60 °C  
Displaytyp:  LED  
Enheter:  g, kg, lb  
Automatisk avstängning:  JA (efter 120 s)  
Indikator för låg batterinivå:  JA 

ANVÄNDNING  

Ta ut vågen ur lådan före första användning och sätt i batterierna (2x AAA) på undersidan.  
För att starta vågen, tryck på På/Av/TARE-knappen (2). Efter 2 s visas 0 på displayen och vågen är redo 
att användas.  
Om du vill väga med hjälp av t.ex. en behållare eller behöver väga flera doser av ingredienser som 
tillsätts gradvis, använd TARE-funktionen. För att använda den, starta vågen, placera behållaren på 
vågen, nollställ vågen med TARE-knappen (2) och därefter kan du väga med behållaren. Om du gradvis 
tillsätter fler ingredienser, tryck på TARE-knappen efter vägning av varje dos för att nollställa vågen. 
Vågen nollställs även vid avstängning och påslagning. 

REKOMMENDATIONER FÖR ANVÄNDNING  

· Använd vågen på ett plant och rent underlag, t.ex. en köksbänk. 
· Vågens maximala kapacitet är 5 kg. I denna gräns räknas även vikt som placerats på 

vågen innan nollställning med TARE-funktionen (2). 
· För att undvika skador på vågen, använd inte produkten i våta, heta eller frostiga 

förhållanden. 
· Produkten kan skadas vid fall eller för högt tryck. 
· Använd inte kemikalier eller grova rengöringsverktyg vid rengöring av vågen. Förhindra att 

vatten tränger in i vågen. Rengör vågen med en mjuk fuktig trasa. 
· Vågen är avsedd för hemmabruk i köket. Använd inte för kommersiella ändamål eller för 

vägning av tunga vikter. 
· Om du har problem med visningen av den vägda massan, kontrollera om batterierna är 

laddade och om de är korrekt isatta i vågen. 
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VÄXLA LÄGE MED UNIT-KNAPPEN  

Du kan växla mellan enheter genom att trycka kort på UNIT-knappen (3). 

FELMEDDELANDE PÅ DISPLAYEN  

· LO – betyder att batterispänningen är låg, byt batterier 
· O-LD – betyder överbelastning av vågen 

SÄKERHETSVARNINGAR 

· Produkten bör hanteras av en vuxen person. 
· Läs noga igenom alla instruktioner innan du använder denna produkt för första gången 

och använd den korrekt enligt bruksanvisningen. 
· Använd endast originaltillbehör från tillverkaren. 
· Om du behöver överlämna produkten till en tredje part, bifoga bruksanvisningen. 
· All verksamhet i strid med denna bruksanvisning kan leda till skador på produkten och 

personskador.  
· Denna produkt är inte en leksak. Tänk på din och din omgivnings säkerhet, särskilt barns, 

när du använder den. Barn under 8 år och personer med nedsatt fysisk, sensorisk och 
mental förmåga och kunskap får inte använda produkten om de inte övervakas av en 
person som ansvarar för deras säkerhet. 

· Använd inte produkten om den inte fungerar korrekt till följd av fall, skada, 
utomhusanvändning eller vatteninträngning. För att undvika skador bör produkten 
repareras av tillverkaren eller dess kundservice. · Använd inte produkten om batterierna 
eller själva produkten är skadade. 

· Användning av produkten i miljö med öppen låga är förbjuden. 
· Använd inte produkten i extrem värme (över 60 °C) eller stark kyla (under 5 °C). 
· Håll hår, kläder, fingrar och andra kroppsdelar borta från produktens rörliga delar. 
· Använd inte produkten på en våt eller genomblöt yta. 
· Före rengöring eller underhåll av produkten måste produkten vara avstängd. 
· Använd produkten i enlighet med bruksanvisningen. Eventuell förlust eller skada orsakad 

av felaktig användning bärs av användaren. · Vänta tills produkten svalnat innan 
demontering och rengöring. 

· Använd inte enheten i en fuktig eller dammig miljö. 
· Använd inte produkten om den inte fungerar korrekt till följd av fall, skada, 

utomhusanvändning eller vatteninträngning. 
· Förvaras utom räckhåll för små barn (särskilt små delar kan utgöra en kvävningsrisk). 
· Rengör inte metallkontakterna i batterifacket med vatten. 
· Enheten får endast demonteras av en kvalificerad tekniker. Felaktig demontering kan 

orsaka skador. 
· Den senaste manualen hittar du på tillverkarens webbplats i sektionen Kundsupport. 
· Vid vägning av starkt färgande eller sura livsmedel (t.ex. citrusfrukter, curry) 

rekommenderar vi att du använder en skål för att förhindra missfärgning eller skador på 
ytan. 

· Sänk aldrig ner apparaten i vatten och skölj den inte under rinnande vatten. 
· Överbelasta inte vågen utöver den maximala kapaciteten (t.ex. 5 kg), då detta kan skada 

sensorn. 
· Förvara batterier utom räckhåll för barn. 
· Blanda inte gamla och nya batterier eller olika typer av batterier. 
· Ta ur batterierna om vågen inte ska användas under en längre tid. 
· Innan du kasserar apparaten ska du ta ut batterierna och kassera dem separat. 
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FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE 

Niceboy s.r.o. intygar härmed att Niceboy Kitchen Scale överensstämmer med direktiven 2014/30/EU, 
2014/35/EU, samt 2011/65/EU. Det fullständiga innehållet i EU-försäkran om överensstämmelse finns 
tillgängligt på följande webbplatser: https://niceboy.eu/se/declaration/kitchen-scale 
 

INFORMATION TILL ANVÄNDARE FÖR AVFALLSHANTERING AV ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK 
UTRUSTNING (HEM) 

Denna symbol placerad på produkten eller i originalproduktdokumentationen betyder att 
använda elektriska eller elektroniska produkter inte får kasseras tillsammans med 
kommunalt avfall. Om du vill göra dig av med dessa produkter på rätt sätt, ta dem till ett 
avsett insamlingsställe, där de tas emot kostnadsfritt. Genom att kassera produkten på 
detta sätt hjälper du till att skydda värdefulla naturresurser och hjälper till att förhindra 
eventuella negativa effekter på miljön och människors hälsa som kan bli resultatet av 

felaktig avfallshantering. Kontakta din lokala myndighet eller närmaste insamlingsställe för mer 
detaljerad information. Enligt nationella bestämmelser kan böter även utfärdas till den som gör sig av 
med denna typ av avfall på ett felaktigt sätt. Information till användare om kassering av elektrisk och 
elektronisk utrustning 
(Affärs- och företagsanvändning). 
Kontakta tillverkaren eller importören av produkten för korrekt kassering av elektrisk och elektronisk 
utrustning för kommersiellt och affärsmässigt bruk. De kommer att förse dig med information om alla 
kasseringsmetoder och, enligt det datum som anges på den elektriska eller elektroniska utrustningen 
på marknaden, berätta vem som är ansvarig för att finansiera kasseringen av den elektriska eller 
elektroniska utrustningen. Information om avfallshantering i andra länder utanför EU. Ovanstående 
symbol gäller endast EU-länder. För korrekt kassering av elektrisk och elektronisk utrustning, fråga dina 
lokala myndigheter eller utrustningsåterförsäljaren om lämplig information. 




